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祝贺您购买了我们的 ConvoPower 产品！
您选择了一款能够让高级学习者借助多样且真实的学习材料达
到高水平语言熟练度的产品。
这些学习材料是基于语言专家的科学研究结果创建的，这些专
家自己几十年来一直在成功地学习语言。
我们的 ConvoPower 产品包括 100 个对话，约 2800 个句子，
帮助您进一步巩固在使用我们的 SentencePower 产品时所掌
握的知识。
每个对话以富有娱乐性的方式讲述一个短小的故事，呈现自然
的对话。
我们通过精选主题内容，让您学习能够立即在日常生活中使用
的词汇。

祝您在使用我们的产品时取得最大的成功！
LingoCradle 团队
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» 对话 7：上学的第一天
Dialog 7: Erster Schultag

S01 史蒂芬，起床了！已经七点了。你上学要迟到
了。
Stefan, aufstehen! Es ist schon sieben Uhr. Du 
kommst noch zu spät zur Schule.
  

S02 啊，不，妈妈，我还有足够的时间。让我再睡
一会儿。
Ah, nein, Mama, ich habe noch genug Zeit. 
Lass mich noch ein wenig schlafen.
  

S03 快起床，瞌睡虫！下次早点睡吧。这样你早上
就不会那么累了。
Aufstehen, du Schlafmütze! Geh das nächste 
Mal früher ins Bett, dann bist du morgens 
nicht so müde.
  

S04 请让我再睡一会儿。我也不需要吃早餐。
Lass mich bitte noch ein wenig schlafen. Ich 
brauche auch kein Frühstück.
  

S05 不可以。早餐是一天中最重要的一餐。起来
吧，洗漱洗漱，穿好衣服。
Das kommt nicht in Frage. Das Frühstück ist 
die wichtigste Mahlzeit des Tages. Steh auf, 
wasch dich und zieh dich an.
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S06 好吧，好吧。我讨厌学校。
Okay, okay. Ich hasse die Schule.
  

S07 问题不是学校。问题是你晚上看电视的时间总
是太长。
Die Schule ist nicht das Problem. Das Problem 
ist, dass du abends immer viel zu lange 
fernsiehst.
  

S08 妈妈，我的新牛仔裤呢？
Mama, wo sind meine neuen Jeans?
  

S09 我怎么知道它在哪？可能在你昨天晚上放的地
方。
Woher soll ich das wissen? Wahrscheinlich 
sind sie dort, wo du sie gestern Abend 
hingelegt hast.
  

S10 我找不到，我真的想在开学的第一天就穿上我
的新牛仔裤。
Ich kann sie nicht finden. Ich wollte doch 
unbedingt meine neuen Jeans am ersten 
Schultag anziehen.
  

S11 那今天就穿别的吧，你是去上学，不是去时装
秀。
Dann ziehst du heute eben etwas anderes an. 
Du gehst in die Schule und zu keiner 
Modenschau.
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» 对话 12：晚宴嘉宾
Dialog 12: Gäste zum Abendessen

S01 我们今天真的需要去买点东西。
Wir müssen heute unbedingt noch einige 
Lebensmittel einkaufen.
  

S02 为什么？我们昨天买了东西了，不是吗？
Warum? Wir waren doch erst gestern 
einkaufen.
  

S03 你忘了我的父母今天要来拜访吗？我们邀请了
他们来吃饭的。
Hast du vergessen, dass meine Eltern heute zu 
Besuch kommen? Wir haben sie zum 
Abendessen eingeladen.
  

S04 哦，是的，我完全忘了这件事。你已经知道你
要做什么了吗？
Ach ja, das habe ich wirklich vergessen. Weißt 
du schon, was du kochen wirst?
  

S05 是的，当然了。你把我当什么了？如果我不知
道今晚要做什么，我们就真的有麻烦了。
Ja, natürlich. Was denkst du denn? Wenn ich 
jetzt noch nicht wüsste, was ich heute Abend 
kochen soll, hätten wir wirklich ein Problem.
  

S06 那你准备做点什么？
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Und was wirst du kochen?
  

S07 我打算做我父母最喜欢的饭菜，他们都喜欢意
大利菜，所以我要做千层面。
Ich werde das Lieblingsessen meiner Eltern 
zubereiten. Beide lieben italienisches Essen. 
Daher mache ich Lasagne.
  

S08 听着不错。你知道我也喜欢千层面。希望甜点
是提拉米苏，我喜欢提拉米苏。
Das klingt hervorragend. Du weißt, dass ich 
auch sehr gerne Lasagne esse. Als Nachspeise 
gibt es hoffentlich Tiramisu. Ich liebe 
Tiramisu.
  

S09 我当然会做提拉米苏，我知道你和我爸爸一样
喜欢吃甜食，妈妈和我要吃点冰激凌。
Natürlich werde ich Tiramisu machen. Ich 
weiß, dass du genauso eine Naschkatze bist 
wie mein Vater. Mama und ich werden ein Eis 
essen.
  

S10 太好了，这样我和你爸爸能吃更多的提拉米苏
了。
Sehr gut, dann bleibt mir und deinem Vater 
mehr Tiramisu.
  

S11 但是你知道如果你没有吃完主菜，就没有甜点
给你。
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Aber du weißt, wenn du die Hauptspeise nicht 
aufisst, gibt es keine Nachspeise.
  

S12 你在开玩笑，对吗？我不再是个孩子了。
Du machst wohl Scherze, oder? Ich bin doch 
kein Kind mehr.
  

S13 我当然是在开玩笑，但是我认为你在吃了前菜
的汤和主菜的千层面后不会很饿。
Natürlich scherze ich. Aber ich glaube nicht, 
dass du noch sehr hungrig sein wirst, 
nachdem du eine Suppe als Vorspeise und 
Lasagne als Hauptspeise gegessen hast.
  

S14 我的肚子里总是有空间可以吃甜食，别担心。
Für Süßes ist immer Platz in meinem Magen, 
keine Sorge.
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» 对话 54：办公室里电脑的问题
Dialog 54: Probleme mit dem Computer im 
Büro

S01 今天早上我打开电脑的时候，屏幕突然全黑
了。
Als ich heute Morgen meinen Computer 
eingeschaltet habe, ist der Bildschirm 
plötzlich ganz schwarz geworden.
  

S02 哦，我的天啊。你当时是怎么做的？
Du meine Güte! Was hast du dann gemacht?
  

S03 起初我以为是电源线松了，其实不是。然后我
试图再次启动电脑，但屏幕仍然是黑的。
Zuerst habe ich gedacht, dass sich das 
Netzkabel gelockert hätte, aber das war nicht 
der Fall. Dann habe ich versucht, den 
Computer noch einmal zu starten, aber der 
Bildschirm ist noch immer schwarz geblieben.
  

S04 你给我们的 IT技术员打电话了吗？
Hast du unseren IT-Techniker angerufen?
  

S05 是的，但是一开始他的电话总是占线。显然我
不是唯一一个电脑有问题的人。然后我去了他
的办公室，当面跟他谈了我的问题。
Ja, aber anfangs war seine Nummer immer 
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besetzt. Offenbar war ich nicht der Einzige, 
der Probleme mit seinem Computer hatte. Ich 
bin dann in sein Büro gegangen, um ihm mein 
Problem persönlich zu schildern.
  

S06 那他说了什么？
Und was hat er gesagt?
  

S07 起初什么也没说，因为电话一直在响。我们公
司的所有电脑都坏了。这真是一场灾难。
Zuerst gar nichts, weil ständig das Telefon 
geläutet hat. Alle Computer in unserer Firma 
waren ausgefallen. Das war eine richtige 
Katastrophe.
  

S08 这样的事情怎么会发生？所有的电脑不可能在
同一时间坏掉。
Wie kann denn so etwas passieren? Das ist 
doch nicht möglich, dass alle Computer 
gleichzeitig kaputtgehen.
  

S09 电脑没有故障。这是一次黑客攻击。有人冻结
了我们的电脑，想敲诈我们公司。
Die Computer sind nicht kaputtgegangen. Es 
war ein Hacker-Angriff. Jemand hat unsere 
Computer lahmgelegt und wollte unsere 
Firma erpressen.
  

S10 这太可怕了。这听起来像是电影里的场景。
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Das ist ja schrecklich. Das klingt wie eine 
Szene aus einem Film.
  

S11 是的。但幸运的是，我们的 IT 部门能够解决
这个问题，与此同时，我们也通知了警方。
Ja. Aber zum Glück konnte unsere IT-
Abteilung das Problem lösen und in der 
Zwischenzeit haben wir auch die Polizei 
verständigt.
  

S12 恐怕要找出肇事者并不容易。他们大多数人在
国外和暗网中活动。
Ich befürchte, es wird nicht einfach sein, die 
Täter auszuforschen. Die meisten von ihnen 
operieren aus dem Ausland und im Darknet.
  

S13 没错，幸运的是，我们在外部服务器上为我们
使用的所有文件建立了备份。
Das stimmt. Zum Glück haben wir für alle 
Dateien, mit denen wir arbeiten, auf einem 
externen Server Backups eingerichtet.
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» 对话 70：特奥会
Dialog 70: Special Olympics

S01 特奥会下周就要开始了。你知道吗，我们学校
的一名学生是国家青年手球队的成员？
Nächste Woche beginnen die Special Olympics. 
Hast du gewusst, dass ein Schüler aus unserer 
Schule Mitglied der Handball-
Jugendnationalmannschaft ist?
  

S02 不,我不知道。你是指坐在轮椅上的那个金发
男孩儿吗?
Nein, ich hatte keine Ahnung. Meinst du den 
blonden Burschen, der im Rollstuhl sitzt?
  

S03 是的，我说的就是他。我的朋友与他同班，她
告诉我，他每周训练三次，并经常在周末参加
比赛。他也经常和他的团队一起出国。
Ja, genau, den meine ich. Meine Freundin geht 
in dieselbe Klasse wie er und sie hat mir 
erzählt, dass er dreimal die Woche trainiert 
und an den Wochenenden oft an Turnieren 
teilnimmt. Er war auch schon oft im Ausland 
mit seiner Mannschaft.
  

S04 那真的很了不起。手球是一项非常耗费体力的
运动。但我注意到，他的手臂肌肉非常发达。
他大概需要很强的手臂，因为他没有电动轮
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椅，而是用他的手臂来移动车轮。
Das ist wirklich bemerkenswert. Handball ist 
ein körperlich anstrengender Sport. Mir ist 
aber schon aufgefallen, dass er sehr 
muskulöse Arme hat. Die braucht er 
wahrscheinlich auch, weil er keinen 
elektrischen Rollstuhl hat, sondern seine 
Arme nutzt, um die Räder zu bewegen.
  

S05 他不仅很有运动细胞，而且也是一个非常好的
人。当他在等待父母开车来接他放学时，我和
他聊过几次。
Er ist nicht nur sehr sportlich, sondern auch 
ein wirklich netter Kerl. Ich habe mit ihm ein 
paar Mal geplaudert, als er auf seine Eltern 
gewartet hat, die ihn mit ihrem Auto von der 
Schule abholen.
  

S06 可惜我和他只是面熟。但我确信他是好人。特
奥会上运动员的成就总是让我印象深刻。
Ich kenne ihn bisher leider nur vom Sehen. 
Aber ich bin mir sicher, dass er nett ist. Ich 
bin immer sehr von den Leistungen der 
Sportler bei den Special Olympics 
beeindruckt.
  

S07 我也是。但是激励我的不仅是他们的体育成
就。我特别被他们积极的生活态度所吸引。虽
然他们大多数都遭受了命运严重的打击，但他
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们并没有因此而沮丧。
Ich auch. Mich begeistern aber nicht nur ihre 
sportlichen Leistungen, sondern ich bin vor 
allem von ihrer positiven Lebenseinstellung 
fasziniert. Obwohl die meisten von ihnen 
schwere Schicksalsschläge erlitten haben, 
lassen sie sich nicht unterkriegen.
  

S08 我认为这些运动员真的为其他人树立了很好的
榜样。
Ich finde, diese Sportler sind wirkliche 
Vorbilder für andere Menschen.
  

S09 我完全同意你的观点。无论如何，我很期待在
电视上观看比赛，而且我也将为我们的手球队
深深地祈祷。说不定我们学校的那个男孩儿 
还会赢得一枚奖牌。
Ich bin ganz deiner Meinung. Jedenfalls freue 
ich mich schon darauf, die Wettbewerbe im 
Fernsehen zu sehen und natürlich werde ich 
unserer Handballmannschaft fest die Daumen 
drücken. Wer weiß, vielleicht gewinnt der 
Bursche aus unserer Schule sogar eine 
Medaille.
  

S10 那就太好了。无论如何，他能参加特奥会已经
是一个杰出的成就了。我相信他的父母一定为
他感到非常自豪。
Das wäre fantastisch. Jedenfalls ist es schon 
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eine herausragende Leistung, dass er an den 
Special Olympics teilnimmt. Ich bin mir 
sicher, seine Eltern sind sehr stolz auf ihn.
  

S11 我认为对他的父母来说，最重要的事情是他的
快乐。
Ich glaube, das Wichtigste für seine Eltern ist, 
dass er glücklich ist.
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